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Резюме 
Торговля и развитие, развитие предприятий и передача технологии по-

прежнему являются движущими силами экономического роста и развития.  В связи с 
этим по итогам оценки, проведенной Комитетом по торговле и инвестициям, 
подготовлен настоящий документ, содержащий предложения, направленные на 
повышение эффективности и актуальности деятельности Комитета по содействию 
развитию региональной торговли и стимулированию инвестиций в целях 
обеспечения всеохватного и устойчивого развития и формированию повестки дня в 
области развития на период после 2015 года, а также на обеспечение его более 
активного участия в работе секретариата в области торговли и инвестиций.  В рамках 
упомянутой оценки выработано предложение по созданию постоянного бюро, а 
также постоянных подкомитетов по отдельным конкретным вопросам торговли и 
инвестиций, которые могли бы подготавливать региональные планы действий для 
последующего осуществления национальными правительствами и секретариатом.  
Еще одно предложение, подробная информация о котором содержится в настоящем 
документе, предусматривает более активное участие Консультативного совета 
ЭСКАТО по вопросам бизнеса в работе Комитета и порядок прямой отчетности 
Советов управляющих Азиатско-тихоокеанского центра по передаче технологии и 
Центра по устойчивой механизации сельского хозяйства перед Комитетом.  В 
настоящем документе содержится также предложение в отношении нового 
стратегического направления работы Комитета, которое будет тесно связано с 
осуществлением повестки дня в области развития на период после 2015 года и 
формулированием стратегических рамок секретариата.   
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I. Введение 

1. Комитет по торговле и инвестициям существует с 2008 года;  первая 
сессия Комитета состоялась в 2009 году.  В настоящем документе содержится 
обзор функционирования, роли и стратегического направления работы 
Комитета с целью повышения эффективности его деятельности и активизации 
его участия в работе секретариата.  Информация о существующем мандате и 
круге ведения Комитета изложена в главе II, а в главе III содержится обзор 
функций и роли Комитета и собственные замечания секретариата.  Вопросы, 
касающиеся порядка отчетности Советов управляющих региональных 
учреждений в рамках подпрограммы «Торговля и инвестиции», а именно 
Азиатско-тихоокеанского центра по передаче технологии (АТЦПТ) и Центра по 
устойчивой механизации сельского хозяйства (ЦУМСХ), освещаются в 
главе IV.  В главе V содержатся рекомендации по повышению эффективности 
деятельности Комитета, в том числе предложение в отношении нового 
стратегического направления работы Комитета.  Основные вопросы для 
рассмотрения Комитетом изложены в главе VI.   

II. Существующий мандат и круг ведения Комитета по 
торговле и инвестициям 

2. Комитет по торговле и инвестициям был учрежден Комиссией на 
основании резолюции 64/1, принятой в апреле 2008 года.  В резолюции 69/1, 
которая была принята в апреле 2013 года, Комиссия пересмотрела 
конференционную структуру, в том числе роль и функционирование комитетов.   

3. Комитет по торговле и инвестициям занимается следующими вопросами:   

a) механизмы регионального сотрудничества и соглашения о 
региональном сотрудничестве в областях торговли, инвестиций и 
финансирования, включая Азиатско-тихоокеанское торговое соглашение;   

b) варианты политики в области торговли и инвестиций, развития 
предприятий и финансирования;   

c) варианты политики и стратегии обеспечения устойчивого 
экономического роста и сокращения масштабов нищеты в сельских районах на 
основе передачи агротехнологий и развития агропредприятий;   

d) передача технологий в целях решения региональных задач в 
области развития1.   

 
1  Резолюция 64/1, приложение II, пункт 2.  Текст повторен в резолюции 69/1, приложение II, 

пункт 2.   
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4. Как и все другие комитеты, Комитет по торговле и инвестициям проводит 
сессии раз в два года, и в рамках своей соответствующей сферы деятельности он:   

a) рассматривает и анализирует региональные тенденции;   

b) выявляет в консультации с государствами-членами их приоритеты 
и новые вопросы и консультируется по региональным подходам с учетом 
субрегиональных аспектов,   

c) содействует региональному диалогу, включая его субрегиональные 
синергии, а также обмену опытом в области политики и программ;   

d) рассматривает общие региональные позиции в качестве вклада в 
глобальные процессы и способствует осуществлению обусловленной ими 
последующей деятельности на региональном уровне;  

e) выносит вопросы на рассмотрение Комиссии в качестве основы для 
возможных резолюций;   

f) контролирует осуществление резолюций Комиссии;   

g) содействует подходу, основывающемуся на сотрудничестве, в 
целях решения задач развития региона, где это уместно, между правительствами 
и гражданским обществом, частным сектором и Организацией Объединенных 
Наций и другими международными учреждениями на региональном и 
субрегиональном уровнях2.   

5. В работе всех комитетов, в том числе Комитета по торговле и 
инвестициям, учитываются следующие аспекты: 

a) осуществление соответствующих согласованных на 
международном уровне целей развития, включая Цели развития тысячелетия;   

b) сокращение масштабов нищеты и обеспечение сбалансированной 
интеграции трех составляющих устойчивого развития;   

c) гендерное равенство;   

d) первоочередные потребности наименее развитых стран, не 
имеющих выхода к морю развивающихся стран и малых островных 
развивающихся государств3.   

6. Кроме того, в рамках своей соответствующей сферы деятельности 
Комитет, как и все другие комитеты, направляет работу секретариата, включая 
его региональные учреждения, по обзору предлагаемых стратегических рамок и 
программы работы4.   

III. Обзор роли и функционирования Комитета 

A. Общая оценка работы Комитета 

7. В соответствии со своим кругом ведения, изложенным в резолюциях 64/1 
и 69/1, Комитет на своих первой и второй сессиях в основном рассматривал 
вопросы существа.  Основным справочным документом являлся ежегодный 
«Доклад о торговле и инвестициях в Азиатско-Тихоокеанском регионе», причем 

 
2  Резолюция 64/1, приложение I, пункт 8.  Текст обновлен в резолюции 69/1, приложение I, пункт 10.  

Единственная разница заключается в том, что в резолюцию 69/1 были включены слова «в 
консультации с государствами-членами», с тем чтобы определить их приоритеты и новые вопросы.   

3  Резолюция 64/1, приложение I, пункт 10.  Текст повторен в резолюции 69/1, приложение I, 
пункт 12.   

4  Резолюция 64/1, приложение I, пункт 9.  Текст повторен в резолюции 69/1, приложение I, пункт 11.   
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по каждому пункту повестки дня в качестве официальных документов 
распространяются краткие резюме соответствующих глав.   

8. Из резюме оценок, проведенных для обеих сессий, следует, что 
большинство участников полагают, что главную и направляющую роль на 
сессиях Комитета играют государства-члены и что на сессиях рассматривались 
актуальные вопросы и тенденции, касающиеся торговли и инвестиций в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе.  Оценка работы первой сессии Комитета 
выявила, что работу можно улучшить в том, что касается обеспечения учета в 
повестке дня потребностей и приоритетов государств-членов, при этом 
большинство респондентов согласились с тем, что на второй сессии Комитета 
по торговле и инвестициям были эффективно рассмотрены вопросы, 
изложенные в резолюции 64/1, которые должны рассматриваться всеми 
вспомогательными комитетами Комиссии.  В докладе об оценке, выпущенном 
секретариатом и представленном на рассмотрение на шестьдесят девятой сессии 
Комиссии, отмечается, что страны подтвердили (показатель удовлетворенности 
составил 82 процента), что сессии Комитета являются эффективным средством 
для выполнения их функций, включая обзор и анализ региональных тенденций, 
определения приоритетов и новых вопросов и содействия ведению 
регионального диалога5.   

9. Хотя работа обеих сессий Комитета была в целом оценена положительно, 
основываясь на анализе оценочных опросных анкет, секретариат считает, что 
существует возможность для более активного вовлечения Комитета в работу 
секретариата в области торговли и инвестиций.  Секретариат отметил, что 
общие заявления стран были сделаны в обычном формате для обсуждения, но 
при этом вопросы существа или деятельность, осуществленная секретариатом 
по подпрограмме «Торговля и инвестиции», фактически обсуждались мало или 
вообще не обсуждались.  Хотя вопросы программ всегда включаются в 
повестку дня, прения носили весьма ограниченный характер, и относительно 
мало внимания уделялось основным направлениям будущей деятельности и 
работе секретариата в области торговли и инвестиций.  Исходя из анализа 
оценочных опросных анкет, оценка работы первой сессии Комитета, 
состоявшейся в 2009 году, выявила, что ответы на вопросы, касающиеся того, 
способна ли сессия Комитета содействовать ведению диалога и применению 
совместного подхода к решению задач развития на региональном и 
субрегиональном уровнях, варьировались, что указывает на то, что в этой сфере 
существует возможность для совершенствования.  Однако и в ходе второй 
сессии Комитета интерактивный диалог был ограниченным.   

B. Участие в работе Комитета  

10. В этом контексте одним из аспектов, вызывающих обеспокоенность, 
является уровень участия.  В обеих сессиях принимали участие менее 
50 процентов государств-членов и ассоциированных государств – членов 
ЭСКАТО.  На обеих сессиях примерно 56 процентов участников были из столиц 
государств-членов, а остальные 44 процента – из посольств, базирующихся в 
Бангкоке.  Некоторые представители, прибывшие из соответствующих столиц, 
были из министерств иностранных дел, экономического развития или 
планирования, а не из министерств торговли, инвестиций или промышленности.  
Это означает, что число старших должностных лиц из столиц государств-
членов, которые представляли специализированные области торговли, 
инвестиций, промышленности, технологии или развития предприятий, хотя его 
и нельзя назвать незначительным, было относительно небольшим на обеих 
сессиях Комитета.  Отмечается также, что страны выдвигают кандидатов для 

 
5  См. E/ESCAP/69/INF/9.   
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участия в сессиях Комитета на разовой основе, что не обеспечивает должную 
преемственность в работе Комитета в период между сессиями.  В результате 
этого существует мало возможностей для контроля за выполнением 
рекомендаций Комитета, что может также относиться к государствам-членам.   

11. В этой связи в вышеупомянутом докладе об оценке указывается, что 
67 процентов стран считают, что финансовые проблемы являются основным 
препятствием для участия в сессиях Комитета.  При этом только 28 процентов 
стран указали, что финансовые проблемы являются основным препятствием для 
участия в сессиях Комиссии.  Примерно 28 процентов стран указали проблему 
актуальности в качестве следующего по важности фактора.  Прочие 
выявленные факторы включали эффективность затрат, сроки проведения или 
продолжительность, недостаточную полезность для лиц, определяющих 
политику, монополизацию сессий некоторыми странами, большую 
загруженность работой должностных лиц министерств и непонимание процесса 
выдвижения кандидатур6.  Эти выводы имеют важное значение для Комитета 
по торговле и инвестициям.  Если бы Комитету удалось добиться того, чтобы 
его работа стала более актуальной и заметной, но при этом, безусловно, 
отвечала потребностям и соответствовала приоритетам государств-членов, 
страны были бы готовы предоставлять ему больше финансовых ресурсов и 
играть более инициативную роль в принятии решений в отношении 
продолжительности, сроков проведения и повестки дня его сессий.  Вместе с 
тем, странам необходимо определить собственные потребности и приоритеты, 
поскольку услуги секретариата определяются спросом;  в определенном смысле 
страны являются «владельцами» Коми

C. Повышение актуальности и заметности работы Комитета 

12. Из доклада об оценке также явствует, что лишь в немногих странах 
имеется конкретная система выполнения резолюций, принимаемых в ходе 
сессий Комиссии, не говоря уже о механизме контроля за выполнением и 
отчетности.  Периодическое представление отчетности и обновление 
информации, осуществляемые секретариатом, касается лишь выполнения 
резолюций им самим.  Комитеты могли бы играть активную роль в процессе 
представления предлагаемых резолюций и контроле за выполнением принятых 
резолюций.  Однако после принятия резолюции 62/6 о регулировании процесса 
глобализации путем укрепления регионального сотрудничества в области 
торговли и инвестиций потребовалось шесть лет для того, чтобы Комиссия 
вновь рассмотрела вопрос о торговле и приняла резолюцию 68/3 о создании 
возможностей для безбумажной торговли и трансграничного признания 
электронных данных и документов для всестороннего и устойчивого упрощения 
внутрирегиональной торговли.  Как правило, мандаты должны обновляться 
каждые пять лет.  С учетом широкого спектра вопросов, касающихся торговли и 
инвестиций, и больших масштабов работы секретариата в этой области 
принятие Комиссией резолюции с целью продления данного мандата было бы 
желательно.  Комитет мог бы играть активную роль в этом процессе.   

13. Широко признается, что торговля и инвестиции являются двигателями 
роста, развития и сокращения масштабов нищеты.  Убедительным 
подтверждением этого мнения является опыт различных стран Азии, а 
положительная связь между торговлей, инвестициями и развитием подробно 
обсуждается в разных изданиях «Доклада о торговле и инвестициях в Азиатско-
Тихоокеанском регионе».  Торговля и инвестиции являются также 
трансграничными явлениями, которые способствуют региональной интеграции 
и требуют высокого уровня регионального сотрудничества, что является 

 
6  Там же, стр. 28. 
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основным мандатом ЭСКАТО.  В этой связи подпрограмма «Торговля и 
инвестиции» заслуживает того, чтобы государства-члены уделяли ей 
пристальное внимание, предоставляли для нее ресурсы, играли в ее 
осуществлении руководящую роль и направляли его, с тем чтобы она отвечала 
их потребностям и соответствовала приоритетам.  Из оценочных опросных 
анкет следует, что участники придерживались мнения о том, что Комитет по 
торговле и инвестициям является подходящим механизмом для обсуждения 
вопросов и тенденций, касающихся торговли и инвестиций в Азиатско-
Тихоокеанском регионе.  Однако Комитет, как один из директивных органов 
Комиссии, должен быть нечто большим, чем орган, обсуждающий тенденции и 
проблемы.  Он должен давать руководящие указания и принимать мандаты в 
отношении работы секретариата в области торговли и инвестиций и активно 
участвовать в выполнении его работы, а не только анализировать ее достаточно 
поверхностно раз в два года.  Для этого требуется более высокий уровень 
приверженности и участия со стороны соответствующих министерств и 
правительственных органов государств-членов.   

14. Более существенное и постоянное участие Комитета по торговле и 
инвестициям в работе секретариата не было бы исключением.  Комитет по 
статистике уже давно активно вовлечен в работу секретариата в области 
статистики;  он выпускает свои собственные доклады по вопросам существа, 
включая региональные планы действий, и контролирует свою собственную 
работу и результаты деятельности.  Это стало возможным благодаря созданию 
постоянного Бюро, которое продолжает функционировать в период между 
сессиями Комитета по статистике.  Это проще сделать в сфере статистики, чем в 
области торговли и инвестиций, поскольку статистика является хорошо 
определенной областью с четко установленными заинтересованными сторонами 
и представителями правительств.  Сфера торговли и инвестиций существенно 
шире и включает широкий круг заинтересованных сторон, включая различные 
министерства.   

15. В докладе об оценке конференционной структуры отмечается, что 
создание постоянных комитетов и/или бюро для содействия поддержанию 
связей и взаимодействия между заинтересованными сторонами в период между 
сессиями также не находит должной поддержки, и существует мнение, что их 
формирование добавит еще один бюрократический уровень и что эту роль мог 
бы выполнять секретариат.  Успех работы Бюро по статистике объясняется 
особыми обстоятельствами, поскольку участниками совещаний Комитета и 
Бюро являются ведущие статистки, и что повторение такой ситуации в других 
комитетах маловероятно7.  Однако, поскольку торговля, инвестиции и развитие 
предприятий неразрывно взаимосвязаны, и вопросы, связанные с этими 
областями, поэтому непросто разделить для обсуждения в других или 
дополнительных, более узкоспециальных комитетах, можно обосновать 
создание постоянного бюро Комитета по торговле и инвестициям, в состав 
которого входили бы представители различных министерств (в частности, 
торговли и промышленности, которые нередко бывают отдельными 
министерствами) стран, находящихся на разных уровнях развития.  Такое бюро 
обеспечило бы преемственность в работе Комитета и более глубокую 
вовлеченность государств-членов в работу секретариата в области торговли и 
инвестиций и в смежных областях.  Оно также содействовало бы выработке 
резолюций, санкционирующих работу в этой области, которая отвечает 
потребностям и приоритетам государств-членов, а также выполнению этих 
резолюций в том, что касается действий, которые должны осуществлять страны, 
а также секретариат.   

 
7  Там же, пункт 27.   
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IV. Порядок отчетности региональных учреждений в рамках 
подпрограммы «Торговля и инвестиции»:   
Азиатско-тихоокеанский центр по передаче технологии и 
Центр по устойчивой механизации сельского хозяйства 

16. Деятельность Азиатско-тихоокеанского центра по передаче технологии 
(АТЦПТ) и Центра по устойчивой механизации сельского хозяйства (ЦУМСХ) 
охватывается подпрограммой «Торговля и инвестиции» и осуществляется при 
поддержке Отдела торговли и инвестиций ЭСКАТО.  Деятельность этих двух 
региональных учреждений носит весьма конкретный характер и занимает 
определенную нишу в рамках общей деятельности в области торговли и 
инвестиций.  Передача и разработка технологий являются важным аспектом 
развития.  Вопросы, связанные с эффективной передачей и разработкой 
технологии, в подавляющем большинстве случаев связаны с торговлей и 
инвестициями, и поэтому вполне обоснованно то, что эти два региональных 
учреждения охватываются подпрограммой «Торговля и инвестиции».  С учетом 
технического характера работы этих двух региональных учреждений помимо 
Совета управляющих в них имеется Технический комитет.  Технические 
комитеты вносят важный вклад в работу Советов управляющих.   

17. Советы управляющих этих региональных учреждений регулярно 
докладывают Комиссии.  В обсуждениях в Комиссии часто преобладают 
вопросы политики на политическом уровне.  Это явствует из состава делегаций 
в Комиссии, в которые, скорее как исключение, чем как правило, включаются 
лица, определяющие политику в области торговли, инвестиций и 
промышленности, не говоря уже о лицах, определяющих политику в области 
передачи и разработки технологий.  Обсуждение в ходе совещаний Комитета, 
напротив, сосредоточивается на вопросах стратегической важности для 
передачи и разработки технологии, включая передачу и разработку агротехники 
в регионе в контексте торговли и инвестиций.  Доклады Советов управляющих, 
как правило, занимают более видное место в работе Комитета, хотя оба 
региональных учреждения выиграли бы, если бы Комитет вносил 
существенный вклад в их работу.  Иными словами, в случае рационализации 
порядка отчетности, АТЦПТ и ЦУМСХ оказались бы в еще более выгодном 
положении в том, что касается влияния на стратегическую направленность 
передачи и разработки технологий, связанных с торговлей и инвестициями, в 
регионе.   

V. Рекомендации в отношении роли, функционирования и 
стратегического направления работы Комитета 

A. Функционирование и роль Комитета 

18. В мире происходят глубокие изменения.  Благодаря торговле и 
инвестициям, прежде всего в сфере бизнеса, многим странам удалось выйти из 
глобального экономического кризиса, хотя он по-прежнему продолжает 
сказываться на других странах.  Более того, вопросы, касающиеся обеспечения 
устойчивости, стали вызывать серьезную обеспокоенность.  С учетом того, что 
установленный срок достижения Целей развития тысячелетия – 2015 год – 
приближается, основной акцент в рамках диалога по вопросам политики на 
глобальном уровне смещается в сторону разработки глобальной повестки дня в 
области развития на период после 2015 года.  Торговле и инвестициям, в том 
числе развитию предприятий и передаче технологий, должно быть отведено 
видное место как в повестке дня в области развития на период после 2015 года, 
так и в целях устойчивого развития.  Результаты обсуждений нашли 
воплощение в итоговых документах Конференции Организации Объединенных 
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Наций по устойчивому развитию 2012 года, в которых было признано важное 
значение частного сектора.  Последующая деятельность по итогам 
Конференции, вероятно, будет активизироваться в связи с началом реализации 
глобального процесса по разработке рамочных положений по контролю за 
достижением целей устойчивого развития.   

19. С учетом взаимосвязанности и растущей сложности вопросов странам 
необходимо улучшать координацию своих действий по вопросам политики.  
Для выработки политики в области торговли и инвестиций требуется 
сотрудничество различных министерств и консультации различных 
заинтересованных сторон.  Комитет является идеальной платформой для 
обсуждения таких взаимосвязей и выработки методов укрепления 
сотрудничества и координации как на национальном, так и на региональном 
уровнях.  Делегации стран в Комитете, в лучшем случае, состоят не менее чем 
из двух должностных лиц высокого уровня, которые представляют сферы 
деятельности, связанные с торговлей, инвестициями и/или промышленной 
политикой, развитием предприятий и передачей технологии.  Комитет как 
таковой мог бы функционировать в качестве органа, обеспечивающего 
укрепление необходимой координации между лицами, определяющими 
политику, на национальном и региональном уровнях.  Хотя эту роль могли бы 
играть и другие организации, ЭСКАТО является единственным региональным 
органом Организации Объединенных Наций, который охватывает весь 
Азиатско-Тихоокеанский регион, что создает возможности, с учетом ее 
междисциплинарного характера, для учета вопросов торговли и инвестиций в 
общей повестке дня в области развития.   

20. Трудно представить, как можно добиться всеохватного и устойчивого 
развития без торговли и инвестиций, включая роль частного сектора.  В этой 
связи Комитету необходимо играть более инициативную и постоянную роль в 
формировании этой повестки дня.  Краткого двухдневного обзора общих 
вопросов торговли и инвестиций, проводимого раз в два года, недостаточно для 
того, чтобы вопросы торговли и инвестиций, которые включают определение 
роли частного сектора, заняли соответствующее место в повестке дня в области 
развития на период после 2015 года.  Хотя представители правительств 
встречаются раз в два месяца в рамках Консультативного комитета постоянных 
представителей и других представителей, назначенных членами Комиссии 
(ККПП), члены ККПП, как правило, не являются экспертами по вопросам 
торговли и инвестиций и не могут выполнять обязанности, связанные с 
постоянным участием в работе в этой области и наблюдением за ее 
выполнением.  В связи с этим секретариат хотел бы представить на 
рассмотрение Комитета следующие предложения:   

a) с целью повышения роли и репутации Комитета в формировании 
программы работы секретариата в области торговли и инвестиций и в 
выработке предложений в отношении вариантов национальной политики и 
механизмов регионального сотрудничества в области торговли и инвестиций в 
интересах всеохватного и устойчивого развития с особым акцентом на 
продолжающуюся работу по выработке повестки дня в области развития на 
период после 2015 года предлагается создать постоянное бюро в составе 
председателя, двух заместителей председателя, докладчика и одного или двух 
членов бюро, представляющих, насколько это возможно, сферы торговли, 
инвестиций, развития предприятий и/или передачи и разработки технологий, и 
пяти субрегионов ЭСКАТО, а именно субрегиона Тихого океана, Юго-
Восточной Азии, Северной и Северо-Восточной Азии, Центральной Азии и 
Южной и Юго-Западной Азии;   

b) члены бюро будут поддерживать постоянные контакты с 
секретариатом – с Отделом торговли и инвестиций, действующим в качестве 
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координационного центра, – и проводить совещания за рамками регулярных 
сессий Комитета с целью обеспечения обратной связи по программам 
секретариата в области торговли и инвестиций, а также принимать участие в 
мероприятиях, организуемых секретариатом в качестве основных докладчиков 
и/или участников дискуссий;   

c) бюро будет формулировать стратегические цели Комитета 
(например, на период до 2020 года) и разрабатывать региональные планы 
действий по вопросам торговли и инвестиций для стимулирования всеохватного 
и устойчивого развития, которые будут осуществляться государствами – 
членами ЭСКАТО при поддержке секретариата.  Такие планы действий могли 
бы рассматриваться конференцией ЭСКАТО по вопросам торговли и 
инвестиций на уровне министров, организацией, которой руководило бы бюро 
от имени Комитета при поддержке секретариата. Если проведение такой 
конференции нежелательно или практически невозможно, в период между 
сессиями Комитета могли бы созываться специальные совещания старших 
должностных лиц для рассмотрения планов действий.  В качестве 
альтернативного варианта Комитет мог бы принимать такие планы действий на 
своих регулярных сессиях, хотя двухгодичный период между сессиями 
Комитета, вероятно, слишком продолжителен для этой цели;   

d) с учетом широкого круга вопросов, обсуждаемых Комитетом в 
рамках тематики, посвященной торговле и инвестициям, предлагается создать 
постоянные подкомитеты и специальные целевые группы.  Можно было бы 
создать как минимум 3-5 постоянных подкомитетов или руководящих групп8 
для рассмотрения следующих вопросов:  i) политика и исследования в области 
торговли;  ii) соглашения о преференциальной торговле для региональной 
интеграции;  iii) содействие торговле;  iv) инвестиции в целях развития;  и 
v) предпринимательская деятельность и развитие предприятий.  Можно 
рассмотреть возможность включения дополнительных или альтернативных 
вопросов.  Секретариат мог бы, действуя в консультации с другими членами 
Комитета, оказать помощь в составлении круга ведения этих подкомитетов, 
которые будут приниматься бюро.  Председатели подкомитетов будут вносить 
вклад в работу бюро Комитета, а их совещания могли бы проводиться раз в год, 
в частности, в годы, когда не проводится регулярная сессия Комитета.  
Создание подкомитетов можно официально закрепить путем принятия 
резолюции на следующей сессии Комиссии.  Что касается передачи технологии 
и экологически безопасной агротехники, то технические комитеты АТЦПТ и 
ЦУМСХ уже могут выполнять эту функцию.  Частота и порядок практического 
созыва таких комитетов будут зависеть от наличия финансирования, при этом 
проведение видеоконференций и обмен электронными сообщениями могут 
осуществляться на постоянной основе;   

e) помимо подкомитетов могут быть созданы специальные целевые 
группы для рассмотрения тематических вопросов, вытекающих из работы 
других комитетов, например по статистике торговли и инвестиций, торговле и 
окружающей среде, по содействию развитию торговли и транспорта и по 
социальному предпринимательству и инвестициям.  Для этого потребуется 
согласие и содействие других комитетов и более высокий уровень координации 
между правительствами как на национальном, так и на региональном уровнях.  
Секретариат по просьбе стран будет оказывать поддержку в осуществлении 
этого процесса.  И комитеты, и секретариат сами по себе могли бы играть 

 
8  Создание подкомитетов и руководящих групп не является беспрецедентной практикой.  В 

Комитете по региональному экономическому сотрудничеству была создана руководящая 
группа, а в Комитете по регулированию процесса глобализации был создан Подкомитет по 
международной торговле и инвестициям.   
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стимулирующую роль в содействии укреплению внутри- и 
межправительственного сотрудничества и координации;   

f) с учетом важной роли частного сектора в разработке и 
формировании повестки дня в области развития на период после 2015 года 
предлагается, чтобы Консультативный совет ЭСКАТО по вопросам бизнеса 
информировал Комитет на его регулярных сессиях о его мнениях и 
деятельности, в частности деятельности в рамках Сети по вопросам 
устойчивого бизнеса.  Для самого Комитета был бы полезен опыт бизнес-
сектора, который по-прежнему является движущей силой экономического 
роста.  В период между регулярными сессиями Комитета Консультативный 
совет ЭСКАТО по вопросам бизнеса будет часто взаимодействовать с бюро, 
внося вклад в его работу, в частности в составление региональных планов 
действий;   

g) Комитет будет играть инициативную роль в выработке и контроле 
за осуществлением резолюций по вопросам торговли и инвестиций.  В период 
между сессиями Комитета секретариат будет консультировать бюро по таким 
резолюциям с целью обеспечения их широкой поддержки при их последующем 
принятии Комиссией;   

h) Комитет может пожелать принять рамочные положения по 
контролю за своей работой.  Такие рамочные положения можно было бы 
разработать на основе аналогичных рамочных положений, представленных 
Комитету по статистике и поддержанных им на его третьей сессии в 2012 году9.  
По просьбе Комитета секретариат мог бы предложить рамочные положения для 
последующего рассмотрения бюро и принятия Комитетом на его следующей 
сессии;   

i) с целью обеспечения более эффективного порядка отчетности 
Комитета перед Комиссией и более равномерного распределения расходов по 
регулярному бюджету секретариата в течение двухгодичного периода 
предлагается созывать Комитет в марте раз в два года, то есть перед сессией 
Комиссии.   

B. Стратегическое направление работы Комитета 

21. Ожидается, что Комитет будет играть инициативную роль в 
формировании повестки дня в области развития на период после 2015 года в 
вопросах, связанных с торговлей и инвестициями, включая развитие 
предприятий и передачу технологии.  Главной целью Комитета может быть 
содействие развитию региональной торговли и увеличению инвестиций для 
всеохватного и устойчивого развития.  Для этой цели постоянному бюро 
рекомендуется составлять региональные планы действий по конкретным 
вопросам торговли и инвестиций для осуществления как национальными 
правительствами, так и секретариатом.  Такие вопросы будут также включаться 
в стратегические рамки секретариата для обеспечения того, чтобы его работа 
согласовывалась с инициативами государств-членов и отвечала их приоритетам 
и потребностям.  Комитет может рассмотреть следующий неисчерпывающий 
перечень основных тем для разработки региональных планов действий, которые 
будут составлять стратегическое направление его работы на обозримое будущее 
и которыми могли бы заниматься соответствующие подкомитеты: 

a) Рационализация и консолидация региональных соглашений по 
торговле и инвестициям.  Другие предлагаемые области деятельности:  

 
9  См. E/ESCAP/CST(3)/3. 
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согласование правил происхождения и устойчивая либерализация торговли 
(подкомитет по политике и исследованиям в области торговли);   

b) Эффективность региональной цепи снабжения.  Другие 
предлагаемые области деятельности:  согласование процедур, связанных с 
торговлей;  создание возможностей для безбумажной трансграничной 
торговли10;  финансирование торговли;  и электронная торговля (подкомитет по 
содействию торговле);   

c) Содействие применению ответственных методов ведения бизнеса 
для всеохватного и устойчивого развития.  Другие предлагаемые области 
деятельности:  региональное сотрудничество в целях развития малых и средних 
предприятий (МСП);  интеграция МСП в региональную и глобальную цепочки 
создания стоимости;  и соблюдение принципов Глобального договора 
Организации Объединенных Наций (подкомитет по предпринимательской 
деятельности и развитию предприятий);   

d) Содействие увеличению прямых иностранных инвестиций на цели 
развития.  Другие предлагаемые области деятельности:  разработка 
региональных руководящих принципов для обеспечения ответственного 
подхода к прямым иностранным инвестициям и/или для Азиатско-
тихоокеанских транснациональных корпораций (подкомитет по инвестициям на 
цели развития);   

e) Содействие развитию региональной (или внутрирегиональной) 
торговли экологически безопасными и социально всеохватными товарами и 
услугами и увеличению инвестиций на эти цели (подкомитет по соглашениям о 
преференциальной торговле для региональной интеграции)11.  Другие 
предлагаемые области деятельности:  содействие развитию внутрирегиональной 
торговли низкоуглеродными товарами и услугами (подкомитет или целевая 
группа;  будет определено позднее);   

f) Содействие развитию региональной (или внутрирегиональной) 
торговли услугами и увеличению инвестиций в них12.  Другие предлагаемые 
области деятельности:  содействие развитию региональной 
(внутрирегиональной) торговли сельскохозяйственной продукцией (или 
продукцией любого другого сектора экономики или промышленности) 
(подкомитет или целевая группа, будет определено позднее).   

22. В качестве альтернативы созданию подкомитетов само бюро или 
специальные целевые группы могли бы заниматься этими вопросами.   

VI. Вопросы для рассмотрения Комитетом 

23. Комитету предлагается обсудить следующие вопросы:   

a) роль Комитета в формировании повестки дня в области развития на 
период после 2015 года;   

b) необходимость укрепления роли, функций и репутации Комитета и 
механизмы для достижения этой цели, включая предложения секретариата в 
этой связи и, в частности, содержащиеся в подпунктах с и d ниже;   

                                                 
10  В связи с осуществлением резолюции 68/3.   
11  На этот вопрос обращено внимание в «Докладе о торговле и инвестициях в Азиатско-

Тихоокеанском регионе, 2013 год» (еще не издан) как на вопрос, решение которого открывает 
важные новые возможности для торговли и инвестиций для региона.   

12  Там же.   
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c) желательность и практическая возможность создания постоянного 
бюро, которое будет продолжать функционировать в период между сессиями 
Комитета;   

d) желательность и практическая возможность создания 
постоянных/специальных подкомитетов, руководящих групп и специальных 
целевых групп для целей, определенных в настоящем документе, в том числе 
определение частоты проведения их сессий и порядка их финансирования;   

e) предложенное выше стратегическое направление работы с упором 
на конкретные предметные области для регионального сотрудничества;   

f) желательность активного вовлечения бизнес-сектора в работу 
Комитета через Консультативный совет ЭСКАТО по вопросам бизнеса;   

g) желательность установления порядка прямой отчетности Советов 
управляющих АТЦПТ и ЦУМСХ перед Комитетом.   

––––––––––––– 


